
EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTON PÄÄSIHTEERIN PÄÄTÖS N:O 2/2026,

annettu 30 päivänä tammikuuta 2026,

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2018/1725 soveltamista ja rekisteröityjen 
oikeuksien rajoittamista rajoittavien toimenpiteiden yhteydessä koskevista soveltamissäännöistä

(C/2026/866)

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTON PÄÄSIHTEERI, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 235 artiklan 4 kohdan ja 240 artiklan 
2 kohdan,

ottaa huomioon luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen 
käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY 
kumoamisesta 23 päivänä lokakuuta 2018 annetun asetuksen (EU) 2018/1725 (1) ja erityisesti sen 25 artiklan,

ottaa huomioon lausunnon, jonka Euroopan tietosuojavaltuutettu antoi 13 päivänä kesäkuuta 2025 asetuksen (EU) 
2018/1725 41 artiklan 2 kohdan mukaisen kuulemisen jälkeen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EU) 2018/1725 vahvistetaan kaikkien unionin toimielinten ja elinten suorittamaan henkilötietojen 
käsittelyyn sovellettavat periaatteet ja säännöt sekä rekisteröityjen oikeudet.

(2) Tietyissä tapauksissa neuvoston pääsihteeristön, jäljempänä ’pääsihteeristö’, voi olla tarpeen sovittaa asetuksessa (EU) 
2018/1725 vahvistetut rekisteröityjen oikeudet yhteen rajoittavien toimenpiteiden tavoitteiden kanssa. Sen on ehkä 
myös punnittava rekisteröidyn oikeuksia suhteessa muiden rekisteröityjen perusoikeuksiin ja -vapauksiin. Tätä 
varten asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdassa annetaan kullekin unionin toimielimelle tai elimelle 
mahdollisuus rajoittaa kyseisen asetuksen 14–21, 35 ja 36 artiklan soveltamista sekä 4 artiklan soveltamista, siltä 
osin kuin sen säännökset vastaavat kyseisen asetuksen 14–21 artiklassa säädettyjä oikeuksia ja velvollisuuksia. Ellei 
rajoituksista säädetä perussopimusten perusteella annetussa säädöksessä, on annettava sisäisiä sääntöjä, joiden 
nojalla pääsihteeristöllä on oikeus rajoittaa näitä oikeuksia.

(3) Neuvosto voi asettaa luonnollisiin henkilöihin tai oikeushenkilöihin taikka ryhmiin tai muihin kuin valtiollisiin 
yhteisöihin kohdistuvia rajoittavia toimenpiteitä yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan (YUTP) puitteissa. Korkea 
edustaja ehdottaa Euroopan unionista tehdyn sopimuksen (SEU) 29 artiklaan perustuvan YUTP-päätöksen osalta 
säädöksiä, joilla otetaan käyttöön rajoittavia toimenpiteitä. Rajoittavia toimenpiteitä voivat olla aseiden ja 
kansallisissa tukahduttamistoimissa käytettävien tarvikkeiden vientikiellot, nimettyjen henkilöiden matkustuskiellot 
unioniin, nimettyjen henkilöiden ja yhteisöjen varojen jäädyttäminen sekä muut yleiset taloudelliset toimenpiteet, 
kuten tiettyjen tavaroiden tai palvelujen tuontia tai vientiä koskevat rajoitukset, rahoitus- tai muiden palvelujen 
tarjoamista koskevat kiellot sekä pääomamarkkinoille pääsyä koskevat rajoitukset. Lisäksi korkea edustaja ja 
komissio tekevät Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen (SEUT) 215 artiklan perusteella yhteisen 
ehdotuksen asetukseksi, jos rajoittavat toimenpiteet koostuvat taloudellisista tai rahoituksellisista rajoituksista, jotka 
unionin talouden toimijoiden on pantava suoraan täytäntöön.

(4) Neuvoston yhteinen kanta 2001/931/YUTP (2) ja neuvoston asetuksessa (EY)N:o 2580/2001 (3) vahvistetaan 
perusteet sellaisten terroritekoihin sekaantuneiden henkilöiden, ryhmien ja yhteisöjen luetteloon ottamiselle, joihin 
on sovellettava rajoittavia toimenpiteitä. Yhteisessä kannassa 2001/931/YUTP ja asetuksessa (EY)N:o 2580/2001 
myös luetellaan toimet, jotka katsotaan tässä yhteydessä terroriteoiksi, ja määritellään sovellettavat rajoittavat 
toimenpiteet. Kyseiset toimenpiteet koskevat varojen ja taloudellisten resurssien jäädyttämistä sekä poliisiyhteistyö
hön ja oikeudelliseen yhteistyöhön liittyviä toimenpiteitä.
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(1) EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj.
(2) Neuvoston yhteinen kanta 27 päivältä joulukuuta 2001, erityistoimenpiteiden toteuttamisesta terrorismin torjumiseksi (EYVL L 344, 

28.12.2001, s. 93, ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2001/931/oj).
(3) Neuvoston asetus (EY) N:o 2580/2001, annettu 27 päivänä joulukuuta 2001, tiettyihin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista 

erityisistä rajoittavista toimenpiteistä terrorismin torjumiseksi (EYVL L 344, 28.12.2001, s. 70, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2001/2580/oj).
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(5) Neuvoston päätöksessä (YUTP) 2016/1693 (4) sekä neuvoston asetuksissa (EY) N:o 881/2002 (5) ja (EU) 
2016/1686 (6) vahvistetaan unionin oikeudellinen kehys, joka koskee matkustusrajoitusten määräämistä henkilöille 
sekä aseidenvientikiellon ja varojen jäädyttämisen määräämistä henkilöille ja yhteisöille, jotka Yhdistyneiden 
kansakuntien turvallisuusneuvosto on nimennyt ISILiä (Daesh) ja al-Qaidaa lähellä oleviksi.

(6) Rajoittavien toimenpiteiden valmistelun tai uudelleentarkastelun yhteydessä pääsihteeristön asiaankuuluvat yksiköt 
käsittelevät erityyppisiä henkilötietoja, mukaan lukien nimet (myös peitenimet) ja (jos tiedossa) syntymäaika ja 
-paikka, kansalaisuus, passin ja henkilökortin numerot, sukupuoli, osoite, tehtävä tai ammatti, ammatillinen tausta, 
koulutus, liiketaloudelliset intressit, perheen kokoonpano, taloudelliset tiedot, kansalliset hallinnolliset päätökset, 
rikostuomiot ja syytteeseenpanot. Myös kirjeenvaihtoon tarvittavia tietoja, jotka koskevat henkilön asianajajan tai 
asianajajien nimeä, työosoitetta, passin numeroa ja ammatillisia yhteystietoja, voidaan käsitellä. Tapauksen mukaan 
käsitellään myös tietoja, jotka koskevat kuulumista terroristijärjestöihin. Asiaankuuluvat yksiköt varmistavat, että 
niiden käsittelemät henkilötiedot ovat asianmukaisia ja olennaisia ja että ne eivät ole liian laajoja rajoittavan 
toimenpiteen valmisteluun nähden. Rajoittavan toimenpiteen kohteena oleville henkilöille olisi ilmoitettava asiasta 
joko henkilökohtaisesti, jos heidän osoitteensa ovat tiedossa, tai Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaistavalla 
ilmoituksella. Heille olisi myös ilmoitettava, minkä tyyppisiä tietoja käsitellään tai on määrä käsitellä, miten niitä 
käsitellään ja mitkä ovat heidän oikeutensa tältä osin.

(7) Luonnollisten henkilöiden ja oikeushenkilöiden nimeämistä koskevien päätösten valmistelun ja uudelleentarkastelun 
yhteydessä kaikki henkilötiedot jaetaan jäsenvaltioiden, Euroopan komission ja Euroopan ulkosuhdehallinnon (EUH) 
kanssa. Neuvosto voi tukeutua henkilötietoihin myös tuomioistuinkäsittelyissä.

(8) Kaikkia rajoittavien toimenpiteiden järjestelmiä tarkastellaan säännöllisesti uudelleen niille asetettujen tavoitteiden ja 
toimenpiteiden tehokkuuden osalta sekä saatujen päivitettyjen tietojen ja huomautusten perusteella. Uudel
leentarkasteluprosessiin voi liittyä neuvoston ja luetteloon merkittyjen henkilöiden tai yhteisöjen tai näiden 
asianajajien välistä kirjeenvaihtoa, jossa voidaan käsitellä henkilötietoja (mukaan lukien ennakkoilmoitus perusteluja 
koskevasta ehdotuksesta, päivitetyt tiedot, huomautukset ja pyynnöt luettelosta poistamiseksi sekä pyynnöt saada 
tutustua asiakirja-aineistoon julkisesti tai etuoikeutetusti).

(9) Rajoittavien toimenpiteiden valmistelun ja uudelleentarkastelun aikana henkilötietoja voidaan käsitellä myös 
kansainvälisten tai alueellisten järjestöjen ja kolmansien maiden kanssa tapahtuvaa viestintää varten ehdottoman 
tiedonsaantitarpeen perusteella, yleistä etua koskevien tärkeiden syiden vuoksi ja oikeusvaateen laatimiseksi, 
esittämiseksi tai puolustamiseksi.

(10) Jos on olemassa vakava riski, että asetuksen (EU) 2018/1725 14–21, 35 ja 36 artiklan soveltaminen haittaisi 
rajoittavien toimenpiteiden tehokkuutta, voi olla tarpeen rajoittaa kyseisten artiklojen soveltamista. Tällaisissa 
tapauksissa on tarpeen sovittaa yhteen asetuksen (EU) 2018/1725 mukaiset rekisteröityjen oikeudet sekä se, että 
neuvoston on varmistettava rajoittavien toimenpiteiden tehokkuus. Kaikkia rajoittavien toimenpiteiden kohteena 
olevien rekisteröityjen oikeuksia koskevia rajoituksia olisi sovellettava vain rajoitetuissa tilanteissa, ja niitä olisi 
soveltamisalan ja keston osalta käsiteltävä läpinäkyvästi ja oikeasuhteisesti.

(11) Lähteen nimettömyyttä voi olla tarpeen suojella. Tällöin oikeutta tutustua tällaisten henkilöiden henkilöllisyyteen, 
todistajanlausuntoihin ja muihin henkilötietoihin voidaan rajoittaa puolustusoikeuden rajoissa.

(12) Pääsihteeristön olisi sovellettava rekisteröityjen oikeuksien rajoituksia vain, jos kyseiset rajoitukset ovat keskeisiltä 
osin perusoikeuksien ja -vapauksien mukaisia, ehdottoman välttämättömiä ja demokraattisessa yhteiskunnassa 
oikeasuhteisia toimenpiteitä. Pääsihteeristön olisi perusteltava kyseiset rajoitukset.

(13) Tilivelvollisuuden periaatteen mukaisesti pääsihteeristön asiaankuuluvan yksikön olisi kirjattava ja rekisteröitävä 
mahdollisten rajoitusten soveltaminen.
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(4) Neuvoston päätös (YUTP) 2016/1693, annettu 20 päivänä syyskuuta 2016, ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä lähellä oleviin 
henkilöihin, ryhmiin, yrityksiin ja yhteisöihin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä sekä yhteisen kannan 2002/402/YUTP 
kumoamisesta (EUVL L 255, 21.9.2016, s. 25, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1693/oj).

(5) Neuvoston asetus (EY) N:o 881/2002, annettu 27 päivänä toukokuuta 2002, tiettyihin ISIL- (Daesh-) ja al-Qaida-järjestöjä lähellä 
oleviin henkilöihin ja yhteisöihin kohdistuvista erityisistä rajoittavista toimenpiteistä (EYVL L 139, 29.5.2002, s. 9, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2002/881/oj).

(6) Neuvoston asetus (EU) 2016/1686, annettu 20 päivänä syyskuuta 2016, ISILiin (Daesh) ja al-Qaidaan sekä niitä lähellä oleviin 
luonnollisiin henkilöihin, oikeushenkilöihin, yhteisöihin tai elimiin kohdistuvista rajoittavista lisätoimenpiteistä (EUVL L 255, 
21.9.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/1686/oj).
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(14) Asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 6 kohdassa rekisterinpitäjä velvoitetaan ilmoittamaan rekisteröidyille 
pääasialliset syyt rajoituksen soveltamiseen sekä se, että heillä on oikeus tehdä kantelu Euroopan tietosuojavaltuu
tetulle.

(15) Pääsihteeristö voi asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 8 kohdan nojalla lykätä rajoituksen soveltamisen syiden 
ilmoittamista rekisteröidylle, jättää sen tekemättä tai evätä sen, jos ilmoittaminen jollakin tavalla poistaisi rajoituksen 
vaikutuksen. Pääsihteeristön olisi arvioitava tapauskohtaisesti, poistaisiko rajoituksesta ilmoittaminen sen 
vaikutuksen.

(16) Rajoitukset olisi poistettava heti, kun niiden perusteena olevat edellytykset eivät ole enää voimassa tai jos niiden 
säilyttäminen vaikuttaisi puolustuksen oikeuksiin. Rajoittavien toimenpiteiden tarvetta olisi arvioitava säännöllisesti.

(17) Tietosuojavastaavaa olisi kuultava hyvissä ajoin, hänelle olisi ilmoitettava kaikista sovellettavista rajoituksista ja 
hänellä olisi oltava mahdollisuus esittää huomautuksia siitä, ovatko ne tämän päätöksen mukaisia,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Soveltamisala

1. Tässä päätöksessä vahvistetaan säännöt edellytyksistä, joiden nojalla neuvoston pääsihteeristö, jäljempänä 
’pääsihteeristö’, voi rajoittaa asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan mukaisesti kyseisen asetuksen 14–21, 35 ja 36 artiklan 
soveltamista sekä kyseisen asetuksen 4 artiklan soveltamista siltä osin kuin sen säännökset vastaavat kyseisen asetuksen 14– 
21 artiklassa säädettyjä oikeuksia ja velvollisuuksia.

2. Tätä päätöstä sovellettaessa pääsihteeristöä pidetään asetuksen (EU) 2018/1725 3 artiklan 8 kohdassa tarkoitettuna 
rekisterinpitäjänä. Pääsihteeristöä edustaa sen pääsihteeri.

2 artikla

Rajoitukset

1. Pääsihteeristö voi rajoittaa asetuksen (EU) 2018/1725 14–21, 35 ja 36 artiklan soveltamista sekä kyseisen asetuksen 
4 artiklan soveltamista siltä osin kuin sen säännökset vastaavat asetuksen (EU) 2018/1725 14–21 artiklassa säädettyjä 
oikeuksia ja velvollisuuksia, missä tahansa seuraavista tilanteista:

a) asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan a–d, g ja h alakohdan nojalla, kun neuvosto valmistelee, hyväksyy ja 
tarkastelee uudelleen Euroopan unionista tehdyn sopimuksen (SEU) 29 artiklaan ja Euroopan unionin toiminnasta 
tehdyn sopimuksen (SEUT) 215 artiklaan perustuvissa säädöksissä säädettyjä rajoittavia toimenpiteitä; sekä yhteisen 
kannan 2001/931/YUTP, asetuksen (EY) N:o 2580/2001, päätöksen (YUTP) 2016/1693 ja asetusten (EY) N:o 881/2002 
ja (EU) 2016/1686 nojalla;

b) asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan a–d, g ja h alakohdan nojalla, kun varmistetaan kolmansien osapuolten 
mahdollisuus ilmoittaa luottamuksellisesti seikoista, jotka johtavat SEU 29 artiklaan ja SEUT 215 artiklaan perustuvissa 
säädöksissä säädettyjen rajoittavien toimenpiteiden valmisteluun ja uudelleentarkasteluun; sekä yhteisen kannan 
2001/931/YUTP, asetuksen (EY) N:o 2580/2001, päätöksen (YUTP) 2016/1693 ja asetusten (EY) N:o 881/2002 ja (EU) 
2016/1686 nojalla;

c) asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan a–d, g ja h alakohdan nojalla antaessaan apua muille unionin 
toimielimille, elimille tai laitoksille, saadessaan niiltä apua tai tehdessään niiden kanssa yhteistyötä asiaankuuluvien 
palvelutasosopimusten, yhteisymmärryspöytäkirjojen ja yhteistyösopimusten nojalla;

d) asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan a–d, g ja h alakohdan nojalla antaessaan apua jäsenvaltioiden 
viranomaisille, saadessaan niiltä apua tai tehdessään niiden kanssa yhteistyötä joko niiden pyynnöstä tai omasta 
aloitteestaan;

e) asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan a–d, g ja h alakohdan nojalla antaessaan apua kolmansien maiden 
kansallisille viranomaisille ja kansainvälisille tai alueellisille järjestöille, saadessaan niiltä apua tai tehdessään niiden 
kanssa yhteistyötä joko niiden pyynnöstä tai omasta aloitteestaan; tai

EUVL C, 9.2.2026 FI

ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/866/oj 3/6



f) asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan e ja h alakohdan nojalla käsitellessään henkilötietoja hallinnollisten, 
oikeudellisten tai muiden menettelyjen yhteydessä.

3 artikla

Rajoitusten soveltaminen

1. Kaikkien 2 artiklassa tarkoitettujen, oikeuksia ja velvollisuuksia koskevien rajoitusten on oltava tarpeellisia ja 
oikeasuhteisia ottaen huomioon rekisteröityjen oikeuksiin ja vapauksiin kohdistuvat riskit.

2. Ennen jonkin 2 artiklassa vahvistetun rajoituksen soveltamista pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö tekee 
rajoituksen tarpeellisuuden ja oikeasuhteisuuden arvioinnin. Rajoitukset on rajoitettava siihen, mikä on ehdottoman 
välttämätöntä niiden tavoitteen saavuttamiseksi.

3. Pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö kirjaa kaikkien tämän päätöksen nojalla sovellettavien rajoitusten syyt, mukaan 
lukien tämän artiklan 2 kohdassa säädetty arviointi ja asetuksen (EU) 2018/1725 25 artiklan 1 kohdan mukaiset perusteet. 
Kirjaus ja tarvittaessa asiakirjat, joista käyvät ilmi perusteena olevat tosiseikat tai oikeudelliset syyt, ovat osa pääsihteeristön 
asiaankuuluvan yksikön pitämää rekisteriä. Ne on pyynnöstä annettava Euroopan tietosuojavaltuutetun käyttöön.

4 artikla

Kesto ja suojatoimet

1. Edellä 2 artiklassa tarkoitettujen rajoitusten soveltamista jatketaan niin kauan kuin niiden perusteena olevat syyt ovat 
voimassa.

2. Pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö tarkastelee uudelleen 2 artiklassa tarkoitettujen rajoitusten soveltamista 
vähintään 12 kuukauden välein tai aikaisemmin, jos niiden perusteina olleita syitä ei enää ole.

3. Rajoitukset kumotaan heti, kun niiden perusteina olleita syitä ei enää ole.

4. Jos 2 artiklassa mainitut rajoituksen syyt eivät ole enää voimassa, pääsihteeristö poistaa rajoituksen ja ilmoittaa 
rajoituksen syyt rekisteröidylle. Pääsihteeristö ilmoittaa samalla rekisteröidylle mahdollisuudesta tehdä kantelu Euroopan 
tietosuojavaltuutetulle.

5. Pääsihteeristö toteuttaa suojatoimia, joilla estetään sellaisten henkilötietojen väärinkäyttö tai lainvastainen pääsy 
tietoihin tai niiden lainvastainen siirtäminen, joihin voidaan soveltaa rajoituksia. Nämä suojatoimet käsittävät tekniset ja 
organisatoriset toimenpiteet, ja ne esitetään tarvittaessa yksityiskohtaisesti pääsihteeristön sisäisissä päätöksissä, 
menettelyissä ja täytäntöönpanosäännöissä. Suojatoimiin sisältyvät seuraavat:

a) tehtävien, vastuiden ja menettelyvaiheiden asianmukainen määrittely;

b) tarvittaessa turvallinen sähköinen ympäristö, jolla estetään lainvastainen tai tahaton pääsy sähköisiin tietoihin tai niiden 
siirtäminen asiattomille;

c) tarvittaessa paperiasiakirjojen turvallinen säilytys ja käsittely; ja

d) rajoitusten asianmukainen seuranta ja niiden soveltamisen uudelleentarkastelu säännöllisin määräajoin.

5 artikla

Tietosuojavastaavan osallistuminen

1. Jos pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö katsoo, että rekisteröidyn oikeuksia on rajoitettava tämän päätöksen 
nojalla, se ilmoittaa asiasta tietosuojavastaavalle. Se antaa myös tietosuojavastaavalle pääsyn kirjattuihin tietoihin ja kaikkiin 
asiakirjoihin, joista perusteena olevat tosiseikat ja oikeudelliset seikat käyvät ilmi. Pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö 
kirjaa tietosuojavastaavan osallistumisen rajoitusten soveltamiseen, myös rajoituksen tarpeellisuuden ja oikeasuhteisuuden 
arviointiin.

2. Tietosuojavastaava voi pyytää pääsihteeristön asiaankuuluvaa yksikköä tarkastelemaan rajoitusten soveltamista 
uudelleen. Asiaankuuluva yksikkö ilmoittaa kirjallisesti tietosuojavastaavalle pyydetyn uudelleentarkastelun tuloksista.
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6 artikla

Rekisteröidyille tiedottaminen

1. Pääsihteeristö sisällyttää tietosuojavastaavan ylläpitämässä, käsittelytoimia koskevassa rekisterissä julkaistuihin 
tietosuojaselosteeseen ja käsittelytoimia koskevaan selosteeseen osion, jossa annetaan rekisteröidyille yleisiä tietoja 
mahdollisuudesta rajoittaa rekisteröityjen oikeuksia 2 artiklan 1 kohdan nojalla. Tiedot koskevat sitä, mitä oikeuksia 
voidaan rajoittaa, rajoitusten mahdollisia perusteita ja niiden mahdollista kestoa.

2. Asiaankuuluvat yksiköt ilmoittavat rekisteröidyille asianmukaisessa muodossa näiden oikeuksien voimassa olevista tai 
tulevista rajoituksista. Ne ilmoittavat rekisteröidyille pääasiallisista syistä, joihin rajoituksen soveltaminen perustuu, heidän 
oikeudestaan ottaa tietosuojavastaavaan yhteyttä ja heidän oikeudestaan tehdä kantelu Euroopan tietosuojavaltuutetulle.

3. Asiaankuuluvat yksiköt voivat lykätä tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitettua ilmoittamista rekisteröidyille, jättää sen 
tekemättä tai kieltäytyä siitä niin kauan kuin se poistaisi rajoituksen vaikutuksen. Tällaisen menettelyn oikeutusta arvioidaan 
tapauskohtaisesti. Tiedot annetaan rekisteröidylle heti, kun tietojen antaminen ei enää poistaisi rajoituksen vaikutusta.

4. Jos pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö kokonaan tai osittain rajoittaa tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen 
tietojen antamista rekisteröidyille, pääsihteeristö kirjaa ja rekisteröi rajoituksen syyt tämän päätöksen 3 artiklan mukaisesti.

7 artikla

Henkilötietojen tietoturvaloukkauksesta ilmoittaminen rekisteröidylle

1. Jos pääsihteeristö on velvollinen ilmoittamaan tietoturvaloukkauksesta asetuksen (EU) 2018/1725 35 artiklan 
1 kohdan nojalla, se voi poikkeuksellisissa olosuhteissa rajoittaa kyseistä ilmoitusta kokonaan tai osittain. Se dokumentoi 
asiaa koskevan päätöksen tämän päätöksen 3 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

2. Jos rajoituksen syyt eivät enää päde, pääsihteeristö ilmoittaa henkilötietojen tietoturvaloukkauksesta asianomaiselle 
rekisteröidylle ja kertoo tälle rajoituksen pääasialliset syyt ja tämän oikeudesta tehdä kantelu Euroopan tietosuojavaltuu
tetulle.

8 artikla

Sähköisen viestinnän luottamuksellisuus

1. Poikkeuksellisissa olosuhteissa pääsihteeristö voi rajoittaa asetuksen (EU) 2018/1725 36 artiklan mukaista oikeutta 
sähköisen viestinnän luottamuksellisuuteen.

2. Jos pääsihteeristö rajoittaa oikeutta sähköisen viestinnän luottamuksellisuuteen, se ilmoittaa mihin tahansa 
rekisteröidyn pyyntöön vastatessaan kyseessä olevalle rekisteröidylle pääasiallisista syistä, joihin rajoituksen soveltaminen 
perustuu, sekä rekisteröidyn oikeudesta tehdä kantelu Euroopan tietosuojavaltuutetulle.

3. Pääsihteeristö voi lykätä ilmoittamista rajoituksen syistä ja oikeudesta tehdä kantelu Euroopan tietosuojavaltuutetulle, 
jättää sen tekemättä tai evätä sen niin kauan kuin se heikentäisi rajoituksen vaikutusta. Tällaisen menettelyn oikeutusta 
arvioidaan tapauskohtaisesti.

9 artikla

Rekisteröityjen oikeuksiin ja vapauksiin kohdistuvat riskit

1. Rajoitusten on oltava keskeisiltä osin perusoikeuksien ja -vapauksien mukaisia sekä demokraattisessa yhteiskunnassa 
välttämättömiä ja oikeasuhteisia.

2. Kun pääsihteeristön asiaankuuluva yksikkö, jonka tehtävänä on valmistella tai tarkastella uudelleen rajoittavia 
toimenpiteitä, arvioi rajoituksen tarpeellisuutta ja oikeasuhteisuutta, se ottaa huomioon mahdolliset rekisteröidyn 
oikeuksiin ja vapauksiin kohdistuvat riskit.

3. Mitkään rajoitukset eivät saa estää rajoittavien toimenpiteiden kohteena olevia henkilöitä käyttämästä oikeuttaan 
puolustukseen ja erityisesti oikeuttaan tulla kuulluksi rajoittavien toimenpiteiden uudelleentarkastelun yhteydessä.
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10 artikla

Voimaantulo

Tämä päätös tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 30 päivänä tammikuuta 2026.

Pääsihteeri

Thérèse BLANCHET 
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